 

Materská škola, Turčianske Jaseno 71


PREVÁDZKOVÝ PORIADOK

Prevádzkový poriadok   zariadenia pre deti a mládež  je vypracovaný v zmysle
 § 24 zákona NR SR č. 355/2007 Z.z o ochrane podpore a rozvoji verejného  zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a v súlade s § 9 vyhlášky MZ SR č. 75/2023 Z.z. o podrobnostiach o požiadavkách na zariadenia pre deti a mládež.


Názov zariadenia : MŠ Turčianske Jaseno 

Adresa zariadenia: MŠ Turčianske Jaseno 71, 03802  Turčianske Jaseno 



                                                               

Schválil RÚVZ:   RNDr. Mária Marušiaková, PhD. ,  MPH 

Rozhodnutie č.     2872/6830/2024       		      zo dňa:    3.9. 2024      

















1.  IDENTIFIKAČNÉ ÚDAJE ZARIADENIA A ZRIAĎOVATEĽA :


Názov zariadenia:  Materská škola

Adresa školy : Turčianske Jaseno71, 038 02 

Kontakt MŠ : 043/ 4262127

Forma právnej subjektivity:  bez právnej subjektivity



Zriaďovateľ :  Obec Turčianske Jaseno

 Adresa : Turčianske Jaseno 24,  038 02 Turčianske Jaseno

Štatutárny zástupca : Rastislav Jesenský 

 IČO:  00316679                              DIČ   zriaďovateľa:  2020594752
 e-mail: obecjaseno@gaya.sk       telefón :  0917 403 113


Kapacita:  22 detí na celodennú prevádzku vo veku od 3 do 6 rokov

Kapacita je v súlade s vyhláškou MZ SR č. 75/2023 Z. z. §2, ods. 2 o podrobnostiach o požiadavkách na zariadenia pre deti a mládež.







1.POPIS ZARIADENIA :

Materská škola je jednotriedna. Poskytuje celodennú výchovu a vzdelávanie  vo veku od 3 – 6 rokov . Možno prijať dieťa aj vo veku od dvoch rokov , ak sú vytvorené vhodné materiálne, personálne a iné podmienky . Materská škola poskytuje deťom aj možnosť poldennej výchovy a vzdelávania. 
Budova  materskej  školy je  jednopodlažná s čiastočne podpivničeným suterénom , hlavný vchod je bezbariérový.  Súčasťou zariadenia je aj školská kuchyňa a jedáleň so samostatným vstupom. 

PRIESTOROVÉ USPORIADANIE DENNÝCH MIESTNOSTÍ

     Počet herní : 1                           Herňa  -  66 m2        počet detí : 22
     Počet spální : 1                          Spálňa  - 50 m2            počet detí : 22
     Počet jedální : 1                        Jedáleň - 25 m2            počet detí : 22


PRIESTOROVÉ USPORIADANIE ZARIADENÍ PRE OSOBNÚ HYGIENU

Spoločná miešacia batéria umiestnená mimo dosah detí.

Počet umývadiel pre deti : 5
Počet WC pre deti : 5  - predelené priečkami
Sprchový kút pre deti : 1
Výmera miestnosti : 9,4 m2

Chodby  v celkovej  výmere :   40 m2
Šatňu   v celkovej    výmere :  11 m2

WC  s umývadlom  pre personál + sprchový kút   vo  výmere :  6,24 m2
WC  s umývadlom pre personál vo  výmere :  6,24 m2



Školská  jedáleň  má  k dispozícii:

kuchyňu  v celkovej  výmere  18 m2
sklad  -  špajzu  v celkovej  výmere  290 cm x  245 cm
miestnosť – hrubá prípravovňa   145cm x 150 cm

ŠKOLSKÁ JEDÁLEŇ A KUCHYŇA

 Školská jedáleň a kuchyňa je umiestnená v spoločnom objekte s materskou školou , stolovanie detí sa realizuje  jedálni. Kuchyňa je vybavená strojnotechnologickým zariadením , kuchynským zariadením , pracovnými plochami , drezmi, umývadlom na ruky a jednotlivými pracovnými úsekmi.


· Úsek vytĺkania vajec
· Úsek prípravy mäsa s drezom a pracovnou plochou
· Úsek prípravy zeleniny s drezom a pracovnou plochou
· Úsek kompletizácie pokrmov
· Úsek umývania čierneho radu
· Úsek umývania bieleho riadu

Na skladovanie je k dispozíicii suchý sklad potravín a sklad zemiakov a zeleniny . Na skladovanie rizikových potravín sú k dispozícii chladiace a mraziace zariadenia . K jednotlivým drezom a umývadlám na ruky je zabezpečený prívod tečúcej teplej a studenej vody . Pre zamestnancov je zabezpečená šatňa , sprchový kút a WC s umývadlom s prívodmi  teplej vody.

Sortiment výroby : celodenná strava – polievky , hotové jedlá s prílohami , doplnkové jedlá – desiata , olovrant , ovocné a zeleninové šaláty , nápoje , pitný režim , ktoré sú pripravované podľa Materiálno – spotrebných  noriem a receptúr vydaných Ministerstvom školstva SR pre školské stravovanie.

Pracovníci , ktorí manipulujú s potravinami a jedlom  – vykonávajúci epidemiologický závažnú činnosť môžu predmetnú činnosť vykonávať len ak sú zdravotne a odborne spôsobilí.
                                           
                                       2. ORGANIZÁCIA REŽIMU DŇA :

                       Prevádzka zariadenia je denne od 7: 00 hod. do 16:00 hod.

      Organizačná štruktúra dňa :

7.00 – otvorenie prevádzky
- schádzanie detí, hry a hrové činnosti, pohybové a relaxačné cvičenia, skupinové, individuálne, spoločné hry, edukačné aktivity, spoločné diskutovanie, navrhovanie aktivít

8.30 – 9.00 – činnosti zabezpečujúce životosprávu ( hygiena, desiata)

9.00 – 11.30 – edukačné aktivity – zamerané na rozvoj rečovej, pohybovej, výtvarnej, dramatickej, grafomotorickej, pracovnej, rozumovej, telesnej, prosociálnej, hudobnej  oblasti, pitný režim, príprava na pobyt vonku, pobyt vonku, vychádzka so získaním poznatkov o okolí, prírode, hry na školskom dvore.

11.30 – 12.00 – činnosti zabezpečujúce životosprávu (hygiena, príprava na obed, obed)

12.00 – 14.30 – príprava na odpočinok – literárne, hudobné chvíľky a rozhovory, odpočinok

14.30 – 15.00 – hygiena, olovrant

15.00 – 16.00 – hry a hrové činnosti – individuálne, skupinové, priamo i nepriamo usmernené, edukačné aktivity, jazykové chvíľky

     16.00 - ukončenie prevádzky



3. POSTUP PRI PRÍJME DIEŤAŤA DO ZARIADENIA – RANNÝ FILTER

Dieťa od zákonného zástupcu preberá pedagogický zamestnanec v triede za prítomnosti zákonného zástupcu alebo osoby, ktorá dieťa do materskej školy priviedla, ktorý zaň zodpovedá od jeho prevzatia až po odovzdanie zákonnému zástupcovi ( inej splnomocnenej osobe ) alebo pedagógovi, ktorý ho v práci strieda. Zákonný zástupca dieťaťa je povinný pri príchode do MŠ odovzdať dieťa osobne učiteľke v triede. Pedagogický zamestnanec prijíma len deti, u ktorých po vykonaní ranného filtra nezistil známky akútneho ochorenia. Ak sa pri rannom filtri zistia príznaky ochorenia, dieťaťa môže prijať len na základe odporučenia od ošetrujúceho lekára. O vykonaní ranného filtra sa vedie v každej triede písomná evidencia.

Učiteľka je povinná:
· dennodenne pri prijímaní dieťaťa do triedy zistiť prostredníctvom rozhovoru so zákonným zástupcom a prehliadnutím dieťaťa, či zdravotný stav umožňuje jeho prijatie do triedy
· zodpovedá, že do triedy neprijala dieťa podozrivé na ochorenie, a že jeho zdravotný stav bol vyšetrený ošetrujúcim lekárom, ktorý toto podozrenie nepotvrdil
· zabezpečí izoláciu dieťaťa od ostatných detí ak dieťa prejavilo príznaky akútneho prenosného ochorenia dočasný dohľad nad ním a informuje zákonného zástupcu o jeho aktuálnom zdravotnom stave.



4. OPATRENIA PRI PREJAVOCH AKÚTNEHO OCHORENIA ALEBO PRENOSNÉJO OCHORENIA POČAS POBYTU DIEŤAŤA V MŠ

Ak sa u dieťaťa počas dňa prejavia príznaky akútneho ochorenia, je povinnosťou materskej školy:
· dieťa umiestniť v oddelenej miestnosti
· zabezpečiť nad ním dohľad
· bez meškania informovať zákonného zástupcu dieťaťa.

4.1  Postup pri výskyte vši hlavovej v materskej škole:
· zabezpečiť izoláciu podozrivého dieťaťa od ostatných detí a zabezpečiť nad ním dozor do príchodu zákonného zástupcu , rodičov
· zabezpečiť okamžitú informovanosť zákonných zástupcov dieťaťa s výskytom vši hlavovej
· zabezpečiť informovanie všetkých rodičov, resp. zástupcov dieťaťa o výskyte vši hlavovej v zariadení
· zabezpečiť informovanie zákonných zástupcov o nutnosti vykonania opatrení - dezinsekciu u všetkých členov kolektívu, vrátane jej zdravých členov a dezinsekciu pokrývok hláv, šálov, hrebeňov, hračiek, bielizne, t.j. predmetov, ktoré prichádzajú do styku s vlasmi
· upozorniť zákonných zástupcov, že všami napadnuté dieťa prekonáva prenosné ochorenie a dieťa s prenosným ochorením sa musí liečiť a nesmie navštevovať kolektívne zariadenie
· zabezpečiť dezinsekciu ležadiel, žineniek, kobercov, prípravkom proti lezúcemu hmyzu, miestnosti dôkladne vyvetrať a minimálne 3 - 4 dni nepoužívať
· každé dieťa musí používať vlastné potreby osobnej hygieny (uterák, hrebeň)

5. ZABEZPEČENIE DOSTATOČNÉHO MNOŽSTVA PITNEJ VODY :

Dodržovanie pitného režimu počas celého dňa .

Pitná voda -   verejný vodovod, kvalita je kontrolovaná v zmysle vyhlášky č. 29 z r.2002 v polročných intervaloch, kontrolu zabezpečuje Regionálny úrad verejného zdravotníctva.

6. ZÁSOBOVNIE TEPLOM A TEPLOU ÚŽITKOVOU VODOU

Teplá voda – Nový systém vykurovania pozostáva  zo zariadenia nového zdroja tepla – tepelného čerpadla vzduch – voda  tzv DAIKIN Altherma LT s výkonom 16,00 kW s boilerom 300 dm3 pre zásobovanie objektu MŠ teplom pre podlahové vykurovanie a ohrev pitnej vody .

Vykurovanie 
Vykurovanie objektu je teplovodné podlahové.
Nový systém vykurovania pozostáva  zo zariadenia nového zdroja tepla – tepelného čerpadla vzduch – voda  tzv DAIKIN Altherma LT s výkonom 16,00 kW s boilerom 300 dm3 pre zásobovanie objektu MŠ teplom pre podlahové vykurovanie a ohrev pitnej vody .

Kúrenie je nadstavené tak, aby teplota vzduchu zodpovedala hygienickým podmienkam na prostredie materskej školy : herňa a spálňa 22 stupňov, umyváreň a toalety 24 stupňov.
V prípade , ak by teplota klesla, v ktorých sa vykonáva činnosť dlhšie ako 4 hodiny pod 18 stupňov 3 dni po sebe alebo jeden deň pod 16 stupňov , nemožno materskú školu prevádzkovať.

7.ZABEZPEČENIE ČISTOTY A ÚDRŽBY JEDNOTLIVÝCH PRIESTOROV ZARIADENIA:

Priestory zariadenia a jeho  okolie sú  udržiavané v čistote a sú upratované. Čistotu priestorov: umývadiel, WC, chodieb, stien, dverí zabezpečuje upratovačka podľa harmonogramu upratovania a náplne práce (viď príloha).
Pomôcky na upratovanie sú uložené v upratovacej komore s výlevkou. Čistiace a dezinfekčné prípravky sú uložené v uzamknutej skrinke v upratovacej komore.
Použité pomôcky na upratovanie sa po použití dezinfikujú a sušia mimo priestorov pre deti.  

Maľovanie priestorov sa vykoná, ak sú steny viditeľne znečistené.
Príloha: 1 Harmonogram upratovania  

8.VHODNÉ MIKROKLIMATICKÉ PODMIENKY:

V herniach a spálňach je zabezpečená teplota vzduchu najmenej 22°C, v umyvárňach a WC najmenej 23°C. Výmena vzduchu je zabezpečovaná vetraním :

· ráno pred príchodom detí do MŠ - oknami otvorenými dokorán
· počas pobytu detí vonku – oknami otvorenými dokorán
· počas upratovania a počas manipulácie s ležadlami a posteľnou bielizňou – oknami otvorenými dokorán
· počas pobytu detí v herniach - vetracími otvormi tak, aby deti neboli vystavené prievanu
· v zimnom období – vetracím otvormi tak, aby nebola výrazne znížená teplota vzduchu v herniach
Po skončení prevádzky sa priestory dôkladne vyvetrajú.


9. SPÔSOB ZABEZPEČENIA PITNÉHO REŽIMU POČAS DŇA:

Deti majú zabezpečený pitný režim aj mimo podávania nápojov pri jednotlivých jedlách. Deťom sa podáva čaj, pitná voda, ktoré pripravuje zdravotne a odborne spôsobilá osoba vo výdajnej kuchynke. Umývanie použitých hrnčekov je zabezpečené vo výdajnej kuchynke. Deti majú označený hrnček (plastový) uložený na podnose.
 

10. ZABEZPEČENIE STRAVOVANIA DETÍ

Režim stravovania sa organizuje tak, aby dochádzalo k plneniu celospoločenských programov podpory zdravia a taktiež aby sa zabezpečilo:
· pre deti v zariadeniach do šesť rokov veku s celodennou starostlivosťou podávanie desiatej, obeda a olovrantu,
· pre deti v zariadeniach do šesť rokov veku, ktoré dochádzajú len na dopoludňajšie hodiny, podávanie desiatej; ak sú prítomné v čase obeda, aj podávanie obeda,
· sa do zariadenia pre deti do šesť rokov veku a zariadenia školského stravovania, deťom individuálne nedonášala strava; to neplatí, ak dieťaťu  lekár so špecializáciou 
v špecializačnom odbore pediatria alebo lekár so špecializáciou v príslušnom špecializačnom odbore určil diagnózu, ktorá si vyžaduje osobitné stravovanie,
/ dodatok k prevádzkovému poriadku : Diétne stravovanie v školskej jedálni  /

Deťom sa jedlo podáva podľa príslušného denného poriadku. V materskej škole sa podáva desiata, obed a olovrant. Deti sa stravujú v jedálni. Jedlo je deťom podávané zamestnancami školskej jedálne
-Za kvalitu a predpísané množstvo stravy, pitný režim, hygienu a kultúru
stolovania zodpovedá vedúca školskej jedálne.
-Za organizáciu a výchovný proces pri jedle zodpovedá učiteľka. Vedie detí
k osvojeniu si základných návykov kultúrneho stravovania, uplatňuje individuálny prístup k deťom. Počas jedla nenásilne usmerňuje deti, podľa želania rodičov prikrmuje. Nenúti ich jesť. 
-Podľa vyspelosti detí sa učiteľka rozhoduje k podaniu kompletného príboru.
-Deťom je v priebehu celého dňa umožnený voľný príjem tekutín.
Vedúca školskej jedálne písomne, formou jedálneho lístka informuje zákonných zástupcov a zamestnancov školy o stravnom lístku na príslušný týždeň dopredu.

11. STAROSTLIVOSŤ O VONKAJŠIE PRIESTORY :

Školský dvor sa nachádza za budovou materskej školy, je zatrávnený,
s pieskoviskom a krycou plachtou . Areál je oplotený , zabezpečený   uzatvárateľnou  uzamykateľnou bránou.  Detské ihrisko na školskom dvore.
Pieskovisko sa prevádzkuje sezónne od 1. 3. do 30. 11. kalendárneho roka. 
Pri jeho údržbe sa riadime Vyhláškou MZ SR č. 521/2007 o podrobnostiach o požiadavkách na pieskoviská. Za starostlivosť a údržbu pieskoviska je zodpovedná upratovačka, vo frekvencii minimálne 1x za dva týždne čistí
prekope, prehrabe a denne podľa potreby poleje piesok pitnou vodou, 
o čom si vedie písomné záznamy.


12. SKLADOVANIE POSTEĽNEJ BIELIZNE A MANIPULÁCIE S ŇOU, VRÁTANE FREKVENCIE JEJ VÝMENY, FREKVENCIA VÝMENY PYŽÁM, UTERÁKOV :

Organizácia v spálni 
MŠ má svoju vlastnú spálňu na poobedňajší odpočinok. Každé dieťa má v miestnosti svoje ležadlo s posteľnou bielizňou. Miestnosť je dobre vetraná, počas odpočinku nepriamo. Dieťa sa pred spaním prezlieka do pyžamka, ktoré perú rodičia 1-krát  týždenne. Oblečenie si ukladajú na stoličku. Učiteľka dbá o to , aby bolo dieťa zakryté. Individuálne pristupuje k deťom, ktoré nepociťujú potrebu spánku. Staršie deti si po odpočinku vankúš , paplón a pyžamo uložia. Prevádzkový pracovník zodpovedá za uloženie posteľnej bielizne.
Pranie  pyžamka / 1x za týždeň /a posteľnej bielizne /2x do mesiaca / zodpovedá rodič.
Vankúše a periny vždy v auguste posielame do čistiarne. 
O ležadlá sa stará pani upratovačka 1x do týždňa.
Pani upratovačka zabezpečuje dôkladné vetranie spálničky cez deň.
Použitá posteľná bielizeň z jednotlivých lôžok detí, pyžamá, uteráky sa vkladajú do nepriepustných (igelitových) vreciek a tak sa odovzdávajú rodičom detí na vypratie.
Organizácia v umyvárni

- Každé dieťa má vlastný  uterák
-Za pravidelnú výmenu uterákov zodpovedá zákonný zástupca
-Prevádzkový zamestnanec je zodpovedný za suchú podlahu a hygienu v umyvárni
-Deti sa v umyvárni zdržiavajú len za prítomnosti učiteľky, ktorá ich učí základným hygienickým návykom a sebaobsluhe. Za celkovú organizáciu pobytu detí v umyvárni, uzatvorenie vody, spláchnutie WC a dodržiavanie príslušných hygienických, zdravotných a bezpečnostných predpisov zodpovedá upratovačka a učiteľka  
-Za celkovú hygienu umyvárne, WC, suchú podlahu , zodpovedá upratovačka 

13. SKLADOVANIE DETSKÝCH PLIENOK A MANIPULÁCIA S NIMI

V zariadení sú používané výlučne jednorazové plienky, ktoré každý rodič svojmu dieťaťu prinesie. Čisté plienky sú uložené v osobitnej poličke s menom dieťaťa v šatni. Použité jednorazové plienky sú uskladňované v nádobe s uzatváracím príklopom umiestnenej v umyvárni. Tie sú vynášané do komunálneho odpadu . 

14. ZNEŠKODŇOVANIE TUHÉHO KOMUNÁLNEHO ODPADU A SPÔSOB ODSTRAŇOVANIA ODPADOVÝCH VÔD:

· Objekt je napojený na verejný vodovod, odkanalizovaný do vlastnej žumpy .
/ interval – podľa potreby / Turčianska vodárenská spoločnosť 
· Odvoz tuhého odpadu je  zabezpečený zmluvne firmou Brantner Fatra s.r.o.
/ harmonogram odvážania /
                              15. POKYNY PRE ZAMESTNANCOV:

Všetky osoby, ktoré pracujú s deťmi (učiteľky) sú zdravotne spôsobilé a ich zdravotný stav zodpovedá požiadavkám na prácu s deťmi predškolského veku. V prípade, že majú akútne infekčné ochorenie, prácu nevykonávajú.
Vykonávajú povinnosti vyplývajúce zo zákona č. 355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov a vyhlášky MZ SR č. 75/2023 Z.z. o podrobnostiach o požiadavkách na zariadenia pre deti a mládež, za účelom ochrany zdravia detí a to : 
· vykonávanie ranného filtra
· kontrola zdravotnej spôsobilosti detí
· zabezpečenie izolácie dieťaťa od ostatných detí, ak dieťa počas dňa prejavilo príznaky akútneho prenosného ochorenia
· zabezpečenie dohľadu nad takýmto dieťaťom
· informovanie rodiča alebo zákonného zástupcu dieťaťa

16. POKYNY  PRE NÁVŠTEVNÍKOV:

Návštevníci SMŠ používajú jednorazové návleky na obuv. V objekte sa pohybujú len v sprievode pedagóga. Pre návštevníkov je záväzný Školský  poriadok. 

17.  PLÁN OPATRENÍ PRE PRÍPAD MIMORIADNYCH UDALOSTÍ A HAVÁRIÍ, TELEFÓNNE ČÍSLA TIESŇOVÝCH VOLANÍ:

V budove MŠ je vypracovaný Požiarny evakuačný plán, Požiarne poplachové smernice.
V Požiarnom evakuačnom pláne sú delegované osoby zodpovedné za :
· evakuáciu detí
· otvorenie únikových priestorov 
· vypnutie hlavného vypínača elektrického prúdu
· kontrolu detí a pedagogických aj prevádzkových zamestnancov 



Tiesňové telefónne čísla sú na Požiarnych poplachových smerniciach, na Požiarnom evakuačnom pláne. Zoznam a telefónne čísla najdôležitejších inštitúcií sú v Požiarnych poplachových smerniciach.

Ohlasovňa pre núdzové volanie – telefónny prístroj pred riaditeľňou na chodbe.
Telefónne čísla tiesňových volaní :
Integrovaný záchranný systém		112
Hasičská jednotka HaZZ		           150	
Lekárska záchranná služba                    155
Polícia				           158




18. UPLATŇOVANIE ZÁKONA Č. 377/2004 Z. Z. O OCHRANE NEFAJČIAROV A O ZMENE A DOPLNENÍ NIEKTORÝCH ZÁKONOV:
 
V priestoroch MŠ je zakázané fajčiť pre zamestnancov aj pre návštevníkov predškolského zariadenia. Vo vstupných priestoroch je  umiestnená  tabuľa o zákaze fajčiť. Oznámenie o porušovaní tohto zákazu je možné podať na kontrolných orgánoch: Orgány Inšpekcie práce.













19. LEGISLATÍVA:

Prevádzkový poriadok bol vypracovaný v súlade so:
· Zákonom č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v znení noviel
· Vyhláškou MZ SR č. 75/2023 Z. z. o požiadavkách na zariadenia pre deti a mládež
· Vyhláškou MZ SR č. 521/2007 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách na pieskoviská
· Vyhláška MŽP SR č. 532/2002 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu a o všeobecných technických požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie
· Zákonom NR SR č. 377/2004 Z. z. o ochrane nefajčiarov a o zmene a doplnení niektorých zákonov  
· NV SR č. 391/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na pracovisko 







26.8.2024						...................................................
                                                                                  vypracovala riaditeľka 




Zamestnanci MŠ : 

Svojim podpisom potvrdzujem, že som bola poučená s prevádzkovým poriadkom MŠ Turčianske Jaseno. Som si vedomá, že ak poruším svojim konaním tento prevádzkový poriadok , porušujem právne zákony v plnom rozsahu .


[bookmark: _GoBack]26.8.2025 v Turčianskom Jasene


Podpis zamestnancov v MŠ : 

Janka Jašeková – riaditeľka MŠ ..................................................................
Ing. Zuzana Bayerová – učiteľka MŠ ..........................................................
Anna Jesenská – kuchárka MŠ ...................................................................
Lenka Kubálová – upratovačka MŠ ............................................................
Janka Jesenská – vedúca školskej jedálne ..................................................
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Príloha 1 .                            Harmonogram upratovania

	

	
DENNÉ
	
TÝŽDENNÉ
	
MESAČNE
	
ŠTVRŤROČNE
	
POLROČNE
	
ROČNE
	
DEZINFEKCIA


	Chodby
	x
	
	
	
	
	
	

	Schodištia
	x
	
	
	
	
	
	

	Šatne
	x
	
	
	
	
	
	x

	Podlahy herne (umývateľne umývať, textilné vysávať)
	x
	
	
	
	
	
	

	Podlahy spálne umývateľne umývať, textilné vysávať)
	x
	
	
	
	
	
	

	Stoličky
	x
	
	
	
	
	
	

	Stoly
	x
	
	
	
	
	
	

	Detské kútiky
	x
	
	
	
	
	
	

	Okenné parapety
	x
	
	
	
	
	
	

	Kryty na radiátoroch
	-
	
	
	
	
	
	

	Madlá zábradlí
	x
	
	
	
	
	
	

	Kľučky dvier
	x
	
	
	
	
	
	

	Odpadkové koše (vyprázdňovanie)
	x
	
	
	
	
	
	
1x týždenne

	WC
	x
	
	
	
	
	
	x

	Umývadla vo WC
	x
	
	
	
	
	
	x

	Umyvárne
	x
	
	
	
	
	
	x

	Sprchy
	x
	
	
	
	
	
	x

	Umývanie umývateľných stien
	
	x
	
	
	
	
	

	Poháre na stomatohygienu
	
	x
	
	
	
	
	

	Hračky
	
	x
	
	
	
	
	

	Ležadlá
	
	x
	
	
	
	
	

	Dvere
	
	x
	
	
	
	
	

	Koberce (mokrou cestou)
	
	
	x
	
	
	
	

	Čalúnenie (mokrou cestou)
	
	
	x
	
	
	
	

	Textilné hračky (pranie)
	
	
	x
	
	
	
	

	Matrace (vysávanie)
	
	
	x
	
	
	
	

	Pranie záclon a závesov
	
	
	
	-
	
	
	

	Čistenie žalúzií
	
	
	
	x
	
	
	

	Umývanie radiátorov – vykurovacie obdobie
	
	x
	
	
	
	
	

	Umývanie radiátorov mimo vykurovacieho obdobia
	
	
	
	x
	
	
	

	Umývanie okien
	
	
	
	x
	
	
	

	Ošetrovanie, umývanie a leštenie nábytku
	
	
	
	
	x
	
	





Dodatok č. 1
k Prevádzkovému poriadku pre zariadenie školského stravovania
Školská jedáleň pri  MŠ Turčianske Jaseno 

Diétne stravovanie v školskej jedálni

Spôsob zabezpečenia :
1. Individuálna donáška stravy zákonným zástupcom – pre
všetky formy stavovania ( desiata, obed, olovrant )

Spôsob preberania a uskladňovania pokrmov :
1.  Hotový pokrm je donášaný v uzavretých prepravných , umývateľných
nádobách zákonným zástupcom v deň jeho konzumácie ,
 označený  dátumom výroby a menom dieťaťa

zodpovedná osoba : zákonný zástupca

2 . Pokrm preberá pracovníčka školskej jedálne do 8,00 hod.

zodpovedná osoba – hlavná kuchárka

3.Pokrmy sa uskladňujú v chladiacom zariadení – chladničke pri teplote do 5 °C
v jej vyčlenenej časti len na tento účel - kuchyňa

zodpovedná osoba – hlavná kuchárka

Spôsob ohrevu a výdaja :
1. Hotové jedlo – obed - je prihrievané v mikrovlnnej rúre
2. Ostané pokrmy – desiata a olovrant sú vydané ihneď po vybratí
z chladiarenského zriadenia a nádob
3. V záujme zamedzenia krížovej kontaminácie bude nádoby umývať zákonný
zástupca


Zodpovednosť :
1. Za nezávadnosť pripraveného hotového pokrmu zodpovedá
zákonný zástupca
2. Pri manipulácii s prinesenou stravou sú pracovníčky školskej jedálne
povinné dodržiavať ustanovenia Vyhlášky č.553/2007 Z.z. O podrobnostiach
o požiadavkách na zariadenia školského stravovania

Ostatné ustanovenia prevádzkového poriadku zostávajú v platnosti v pôvodnom znení.

Záverečné ustanovenia.
Tento dodatok nadobúda účinnosť po schválení RÚVZ Martin

V  ..............................dňa .............................



.....................................................                                    ...........................................                                          
              RÚVZ Martin                                                                               ŠJ
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